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الدورة السابعة والخمسون 
 البند ١٥٧ من جدول الأعمال 

 تقرير لجنة العلاقات مع البلد المضيف 
 تقرير اللجنة السادسة 

المقرر: السيد كريم مدرك (المغرب) 
 

مقدمة  أولا -
أدرج البنـد المعنـون �تقريـر لجنـة العلاقـات مـع البلـد المضيـف� في جـــدول الأعمــال  - ١
المؤقت لدورة الجمعية العامة السـابعة والخمسـين عمـلا بقـرار الجمعيـة العامـة ٨٤/٥٦ المـؤرخ 

١٢ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠١. 
وقــررت الجمعيــة العامــة، في جلســتها العامــة ١٩ المعقــــودة في ٢٠ أيلـــول/ســـبتمبر  - ٢
ـــه إلى اللجنــة  ٢٠٠٢، بنـاء علـى توصيـة المكتـب، أن تـدرج البنـد في جـدول أعمالهـا وأن تحيل

السادسة. 
ــــين في ٦ و ٧  ونظــرت اللجنــة السادســة في البنــد في جلســتيها ٢٦ و ٢٧، المعقودت - ٣
تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٢. وترد وجهات نظـر الممثلـين الذيـن تكلمـوا أثنـاء نظـر اللجنـة في 

البند في المحضرين الموجزين ذوي الصلة (A/C.6/57/SR.27 و 28). 
وكان معروضا على اللجنة من أجل نظرها في البند ما يلي:  - ٤

تقرير لجنة العلاقات مع البلد المضيف(١)؛  (أ)

 __________
 .(A/57/26) الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والخمسون، الملحق رقم ٢٦ (١)
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رسـالة مؤرخـة ١٨ تمـوز/يوليـه ٢٠٠٢ موجهـة إلى الأمـين العــام مــن القــائم  (ب)
 .(A بالأعمال بالنيابة للبعثة الدائمة للعراق لدى الأمم المتحدة (57/222/

وفي الجلسة ٢٧، المعقودة في ٦ تشرين الثاني/نوفمبر، عرض رئيس لجنة العلاقات مـع  - ٥
 .(A/C.6/57/SR.27 انظر) البلد المضيف تقرير تلك اللجنة

  
 A/C.6/57/L.25 النظر في مشروع القرار  ثانيا -

في الجلسة ٢٧، المعقودة في ٦ تشرين الثاني/نوفمبر، عرض ممثل قبرص، باســم بلغاريـا  - ٦
وقبرص وكندا وكوت ديفوار وكوستاريكا، الذين انضمت إليهم إسبانيا فيمـا بعـد، مشـروع 

 .(A /C.6/57/L.25) قرار بعنوان �تقرير لجنة العلاقات مع البلد المضيف�
وفي الجلسة ٢٨، المعقودة في ٧ تشرين الثاني/نوفمبر، اعتمدت اللجنة مشروع القـرار  - ٧

A/C.6/57/L.25) دون تصويت (انظر الفقرة ٨). 
  

توصية اللجنة السادسة   ثالثا -
توصي اللجنة السادسة بأن تعتمد الجمعية العامة مشروع القرار التالي:  - ٨

إن الجمعية العامة، 
وقد نظرت في تقرير لجنة العلاقات مع البلد المضيف(٢)، 

ـــم المتحــدة، وإلى اتفاقيــة امتيــازات الأمــم  وإذ تشـير إلى المـادة ١٠٥ مـن ميثـاق الأم
المتحدة وحصاناا(٣)، والاتفاق المعقود بـين الأمم المتحدة والولايات المتحدة الأمريكية بشـأن 

مقر الأمم المتحدة(٤)، ومسؤوليات البلد المضيف، 
وإذ تشير أيضا إلى أن على اللجنة، وفقـا للفقـرة ٧ مـن قـرار الجمعيـة العامـة ٢٨١٩ 
(د - ٢٦) المؤرخ ١٥ كانون الأول/ديسمبر ١٩٧١، أن تقوم بالنظر في المسائل الناشـئة عـن 
تنفيـذ الاتفـاق المعقـود بــين الأمـم المتحـدة والولايـــات المتحــدة الأمريكيــة بشــأن مقــر الأمــم 

المتحدة، وبإسداء المشورة إلى البلد المضيف بشأن تلك المسائل، 

 __________
 .(A/57/26) الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والخمسون، الملحق رقم ٢٦ (٢)

القرار ٢٢ ألف (د-١).  (٣)
انظر القرار ١٦٩ (د-٢).  (٤)
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وإذ تشــير إلى قرارهــا ١٧٢/٤٣ المــؤرخ ٩ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٨٨، الـــذي 
أكـدت فيـه أهميـة توفـر تصـور إيجـابي للأعمـال الـتي تضطلـع ـا الأمـم المتحـدة، وحثـت علــى 
مواصلة الجهود لزيادة الوعي بين سواد الناس، باسـتخدام جميـع الوسـائل المتاحـة لشـرح أهميـة 

الدور الذي تؤديه الأمم المتحدة والبعثات المعتمدة لديها في تعزيز السلم والأمن الدوليين، 
وإذ تسلم بأنه ينبغي للسـلطات المختصـة في البلـد المضيـف أن تواصـل اتخـاذ التدابــير 
الفعالة الرامية على الأخص إلى منع وقوع أي تصرفات تشكل انتهاكا لأمن البعثات وسـلامة 

موظفيها، 
ـــع البلــد المضيــف واســتنتاجاا الــواردة في  تؤيـد توصيـات لجنـة العلاقـات م - ١

الفقرة ٣٥ من تقريرها(٢)؛ 
ترى أن المحافظة على الأوضاع الملائمة لأداء الوفود والبعثـات المعتمـدة لـدى  - ٢
الأمم المتحدة لأعمالها بصورة اعتيادية واحترام امتيازاا وحصاناـا، الـذي يمثـل مسـألة بالغـة 
الأهميـة، هـو لمصلحـة الأمـم المتحـدة وجميـع الـدول الأعضـــاء، وتطلــب إلى البلــد المضيــف أن 
يواصل، من خلال المفاوضات، حل المشاكل التي قد تنشأ، واتخــاذ جميـع التدابــير اللازمـة لمنـع 

أي تدخل في سير عمل البعثات؛ 
ــــالرأي الـــذي أبـــداه المستشـــار القـــانوني للأمـــم المتحـــدة في  تحيــط علمــا ب – ٣
٢٤ أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠٢(٥)بشـأن برنـامج وقـوف المركبـات الدبلوماســـية(٦)، والمواقــف الــتي 
تم الإعــراب عنــها بشــأن هــذه المســألة في الجلســــة ٢١٣ للجنـــة، المعقـــودة في ١٥ تشـــرين 
الأول/أكتوبـر ٢٠٠٢(٧)، بمـا في ذلـك الطلبـات الـتي قدمــها معظــم المتكلمــين لإرجــاء تنفيــذ 
برنامج وقوف المركبات، والتزام البلد المضيــف بالمحافظـة علـى الأوضـاع الملائمـة لأداء الوفـود 
والبعثـات المعتمـدة لـدى الأمـم المتحـــدة لأعمالهــا بصــورة نزيهــة، وغــير قائمــة علــى التميــيز 

وبكفاءة ووفقا للقانون الدولي؛ 
تعرب عن تقديرها للجهود الـتي يبذلهـا البلـد المضيـف، وتـأمل في أن تسـتمر  – ٤

معالجة المسائل التي تثار في اجتماعات اللجنة بروح من التعاون ووفقا للقانون الدولي؛ 

 __________
A/AC.154/358، المرفق.  (٥)
A/AC.154/355، المرفق.  (٦)

الوثائق الرسمية للجمعية العامــة، الـدورة السـابعة والخمسـون، الملحـق رقـم ٢٦ (A/57/26)، الفقـرات ٢٦-٣٠  (٧)
و ٣٢. 
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تلاحظ أن القيود التي فرضها البلد المضيف من قبل على سفر موظفـي بعـض  – ٥
البعثات وموظفي الأمانة العامة المنتمين إلى جنسيات معينة ظلت سارية المفعـول خـلال الفـترة 
المشـمولة بـالتقرير، وتطلـب مـن البلـد المضيـف النظـر في رفـع هـذه القيـود، وتلاحـــظ في هــذا 

الصدد مواقف الدول المتأثرة بالقيود وموقفي الأمين العام والبلد المضيف؛ 
تلاحــظ أيضــا أن اللجنــة تتوقــع أن يواصــل البلــد المضيــف كفالــة إصــــدار  – ٦
تأشيرات الدخول لممثلي الدول الأعضاء، في الوقت المناسـب، عمـلا بأحكـام الفـرع ١١ مـن 
المادة الرابعة من الاتفاق المعقود بـين الأمـم المتحـدة والولايـات المتحـدة الأمريكيـة بشـأن مقـر 

الأمم المتحدة، وذلك، في جملة أمور، لحضور اجتماعات الأمم المتحدة الرسمية؛ 
ــــع جوانـــب  تطلــب إلى الأمــين العــام أن يواصــل مشــاركته النشــطة في جمي – ٧

علاقات الأمم المتحدة مع البلد المضيف؛ 
ــــة العامــة ٢٨١٩  تطلـب إلى اللجنـة أن تواصـل أعمالهـا طبقـا لقـرار الجمعيــــ – ٨

(د - ٢٦)؛ 
ــد  تقـرر أن تـدرج في جـدول الأعمـال المؤقـت لدورـا الثامنـة والخمسـين البن - ٩

المعنون �تقرير لجنة العلاقات مع البلد المضيف�. 
 


